CANTUL XVI
Cerul al cincilea, al lui Marte. Spiritele războinice. Despre nobleţe. Florenţa şi cetăţenii săi in vremea lui Cacciaguida.
O, tu, nobleţe'-a sângelui deşartă! De-l faci pe om să se mândrească-aoare pe jos2, unde iubire-ai ca şi moartă,
nu-i pentru mine price de mirare, dacă şi-n cer3, pe unde-i pururi trează, de tine să fiu mândru-am fost în stare.
Cu-adevărat4 eşti strai ce se scurtează şi-şi vâră timpul foarfecele-n tine, de omul nu te-adaugă şi păstrează.
Cu „doamne"5-am prins a mă rosti pe mine, precum la Roma6-n vremi ce sunt departe şi-aşa cum azi nu se rosteşte nime;
iar doamna7 mea care şedea deoparte,
zâmbi ca fata8 ce tuşi cuminte
când fu Ginevra să greşească-n carte;
şi „Doamne, spus-am, tu mi-ai fost9 părinte; cuvântul să-l rostesc tu-mi dai tăria şi tu mă faci mai vrednic ca-nainte.
Atâtea ape'°-şi varsă voioşia în mintea mea, că-s bucuros a şti că nu-mi plesneşte sub povară glia.
Să-mi spui, străbune drag, dacă te-mbii, ce moşi-strămoşi" avut-am şi pe lume în care an îţi fu sortit să vii.
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Şi spune-mi câte oi păştea anume la stână12 sfântul Ioan şi care case mai vrednice 13-s de pomenit pe nume?"
Cum arde jarul14 când îl bat vântoase, la fel văzui aprinsa-n cer vâlvoare'5 scântei zvârlind la vorbele-mi setoase.
Şi pe măsură ce sporea-n lucoare, grăi pe vechea limbă16 strămoşească, cu dulce glas şi mângâios, atare:
„Din ziua când prin pronia cerească grăit-a «Ave»17 îngerul şi până măicuţa18 (sfântă azi) fu să mă nască,
sub Leu19 planeta20 ce-n văzduh mă mână
de treizeci ori şi de cinci sute încă
şi iar cincizeci se-aprinse-n cer stăpână.
Născutu-m-am21 cu-ai mei, de partea-adâncă a urbei noastre, unde-ajung cei care aleargă an de an după casâncă.
Ţi-ajungă-atât22 de-ai mei, la întrebare; de unde-anume fură aduşi de soarte şi cine-au fost, nu-i lipsă-a cuvântare.
Pe vremuri între Batister23 şi Marte toţi cei ajunşi să poarte scut şi spadă erau, din câţi sunt azi, a cincea parte;
dar nicidecum amestecaţi grămadă, ca azi, cu cei din Campi24 şi Fegghine, ci pân-la unul, toţi dintr-o plămadă.
Decât în burg25 cu voi, era mai bine să fiţi megieşi cu cei de-i pomenii şi cu Galluzzo26 şi Trespian vecine,
623
spre-a nu răbda în urbe zi de zi duhoarea unui Signa27-ori d'Aguiglion, mârlani ce-s puşi pe jaf şi tâlhării.
Şi dacă cei ce predică28-n amvon n-ar fi fost maeştri cu cezarul29 lor, ci l-ar fi vrut ca muma pe cucon,
câţi florentini zarafi şi negustori
nu s-ar fî-ntors în târg, la Simifonti30,
pe unde-ai lor sunt slugi ori cerşetori!
în Montemurlo3l-ar fi stăpâni tot Conţi,
iar Cerchi-n parohia lor32, la sate,
şi-n Val di Greve33, poate, Buondalmonti.
Căci pururi rău aduce-ntr-o cetate amestecul de neamuri şi de mlade, ca-n trupul vost' prisosul34 de bucate.
Un taur orb35, străpuns, mai lesne cade ca mielul orb; şi-adeseori loveşte mai bine una decât chiar cinci spade.
La Luni36 şi Urbisaglia37 te gândeşte
cum au pierit; de Chiusi38-n Val din Chiana
şi vechea Sinigaglie39-ţi aminteşte
şi n-o să-ţi pară40 lucru nou prigoana ce-mprăştie neamuri până hăt-deaprte, când pier cetăţi, cum piere buruiana.
Ca voi, a voastre au şi ele-o moarte, ce-n lucruri ce durează-ascunsă41 zace şi n-o zăriţi, căci viaţa-i scurtă foarte.
Dar după cum al lunii joc42 preface limanu-uscându-l ca să-l ude iară, aşijderi soarta43 cu Florenţa face.
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Nu-ţi pară lucru de mirare dară
ce va să-ţi spun de vechii florentani,
a căror faimă vremile-o-ngropară.
Căci am văzut şi Ughi44, şi Greci, şi-Ormanni45
.:48
ori Filippi46, Catellini47 şi Alberici chiar şi-n ruină vrednici de romani;
şi mari precum străbunii lor antici pe-un Arca49 şi Sannella-odinioară, pe Soldanieri, Ardinghi şi Bostici.
Mai sus de poarta50 într-a cui hotară
ticăloşia-ajuns-a azi atare,
că barca va s-o-nece sub povară,
trăiră Ravignani, cei din care
se trage Guido şi câţi bine ştii
că numa-şi trag din Bellincion51 cel mare.
Se pricepea La Pressa52 a cârmui încă de-atunci şi Galigai53, vezi bine, de-atuncea încă spada-şi auri.
Sclipea columna Vaiului54 prin sine, Sacchetti55, Giuochi, Galii şi Barucci56 şi cei ce rabdă57 pentru jaf ruşine.
De-atuncea trunchiul ce-a născut Calfucci58
era puternic şi de-atuncea puşi
în vrednici slujbe Sizii şi-Arrigucci59.
Ce mândri i-am văzut pe cei răpuşi60 de-a lor trufie! Şi de câte ori Lamberti6' ne scăpară de cătuşi!
Aşa62 făceau strămoşii acelor
cari azi, de vreun episcop le lipseşte,
se-ngraşe adunaţi în consistor.
625
Ceapcânul neam63 ce astăzi hăituieşte pe cei ce fug, dar când îi dau bani grei ori când rânjesc, ca mielul se-mblânzeşte,
de-atunci urca, dar din strămoşi plebei, de-aceea stă să crape Ubertin64 că socru-su îl înrudi cu ei.
De-atuncea Caponsacco65 din streini venise-n târg, iar Giuda66 cel cinstit şi Infangato se-nălţară-n cin.
Să nu rămâi de adevăr uimit:
cea poartă care-i burgului hotarnic,
de-atunci după La Pera67 s-a numit.
Câţi poartă mândrul herb68 al celui falnic, ce-i pururi pomenit pentru-ale sale măreţe fapte la-l sân Tomei69 praznic,
de dânsul fură dăruiţi cu zale, deşi se dă cu plebea şi pohoţii cel care70 azi l-încinge cu petale.
Şi Importunii-erau şi Gualteroţii71 şi dacă de vecini72 s-ar fi lipsit, trăi-o-ar şi-azi în linişte nepoţii.
Iar casa73 ce cu jalea v-a-ndrudit prin dreapta ură74 ce v-a dus la moarte şi pus-a capăt traiului tihnit,
cu toţi75 ai ei era cinstită foarte: o, Buondelmont, nu se cădea să laşi copila lor, urmând76 cealaltă parte.
Căci azi s-ar veseli ai tăi urmaşi, de Emei77 Domnul te dădea-n puhoi când fu să pui piciorul în oraş.
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Ci scris a fost ca pietrei de la noi78, de veghe peste pod, Florenţa noastră să-i deie jertfe79-n pacea80 ei de-apoi.
Cu-atari străbuni81, ferită de năpastă şi fără price de-a-şi boci prohodul, văzut-am urbea-n pace cum adastă;
cu-atari străbuni văzui păşind norodul82 pe-un falnic drum, căci crinul83 din strămoşi pe flamură nu i-l mânjise glodul,
nici zavistia nu-l făcuse roş."
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